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■ pod črkama M? M? — sem bil od nekega dobrega prijatl; 
• zavolj nemškega stavka hudo obrekovan. Ker pa stavkj 
» nisem sam pisal, tudi ne rekel nemški pisati, se tukaj očitn< 
' zagovarjam in prosim prizanesti moji naglosti in nepazljivosti 
' Rojen Slovenec sem, in Nemec bi me s kratkimi besedami 

križem svet prodal. Stavek je zložil nek 16 letni dečko 
' kteri se je v nemškem Štradnu dve leti nemščine učil. Glejte 
[ ljubi Slovenci! kako malo nam nemške šole koristijo. Pri 
I govoru se sicer pomota tako hitro ne zapazi, kakor pri pi 

sanju, vsak lehko razumi. Deček je mislil s tem vstreči, kei 
1 je tudi povelje za žganjarijo bilo nemški pisano. Kakovo 
■ vprašanje, takov odgovor, in te mešanice, se dolgo ne moreme 
J rešiti. To je vzrok, da je revče v moji nenasočnosti hotej 

pô  nemško dopovedati, kar se odzdaj, dobro stojim, ne be 
1 više zgodilo. Krivnjo rad sebi in dvema možema pripišem, 
1 ker smo v naglosti morali spis predložiti, ker sosenamzglo
i boj grozili. Da bi pa M? M? bil malo odjenjal, in me ne 
1 pred svetom toliko osramotil, bi bilo po kršanski ljubezni. 
! „Kar ti nočeš, da bi se tebi storilo, ne stori ti drugim." Da 
1 nisem nemškutar, ampak slovenski narodnjak, zna naša ča

stita duhovščina, g. učitelji in vsi možje Tomaževskega 
> okraja dopričati, ako ravno se pisatelju vidi, da so nemšku
i tarja volili. Z srca odpustim pisatelju, in prosim, da tak 

naglo pomoto drug drugemu ne očitamo, ker vsi — vsega 
ne moremo znati, posebno mi vbogi kmetje, ki imamo svojo 
pisarnico večidel na polju in vinogradih, pri živini — in sa
djoreji — so nam tudi skoraj bolj mehki prsti pri oralu, ka
kor pri pisavnem peresu. 

V Koračicih 10. novembra 1868. 
Franc Brumeu. predstoinik. 

Poslano. 


